
Часть 6. Глава 7: Лю Шань Мэнь и три отдела - Три Перспективы

«Это очень серьёзная проблема».

Секретарь Персонала Чжан Чуньфэн сидел в своём доме. Секретарь Министерства Обрядов
Кун Дуань и Секретарь Министерства Доходов Цянь Уцюэ собрались в обители Секретаря
Чжан Чуньфэна сразу после конференции. Трое хотели обсудить вопрос, который обсуждался
ранее во дворце. В частности, они хотели обсудить трёх студентов, которых их попросили взять
под своё крыло.

Секретарь Чжан наслаждался чаем. Поглаживая бороду с суровым выражением, он сказал:
«Его Высочество обычно не собирает шесть министров просто так, но сегодня он собрал нас и
премьер-министра по такому чёртовому вопросу. Лю Шань Мэнь упал с пьедестала после того,
как Янь Шисань был отстранёны от власти. Всем известно, что Стража Цилинь теперь обладает
наибольшим влиянием среди трёх правоохранительных органов. Только свита Его Высочества
имеет шанс против них, потому что у них есть Тянь Ху. Единственный человек,
заслуживающий внимания под командованием вице-капитана Лю Шань Мэня Ижэнь, это
прямой и холодный полицейский. Они никуда не денутся с таким ужасным отсутствием
таланта».

Секретарь Цянь добавил: «Возможно, именно поэтому Шэнь Ижэнь попросила Его Высочество
предоставить ей особый режим при приёме на работу. Не забывайте, что Его Высочество и
Клан Шэнь дружат десятилетиями».

«Тем не менее, Лю Шань Мэнь контролирует вопросы в боевом мире. Если это не касается
боевого мира, префектура Шуньтяньили местные органы власти решают проблемы, даже если
это проблема безопасности. Нет нужды в Лю Шань Мэне. Это безумие со стороны Его
Высочества просить нас принять их в качестве студентов».

Секретарь Чжан покачал головой: «Вы двое будете в шоке, когда узнаете их. Я встречал этих
троих, о которых идёт речь. Тан Е ещё ничего, но два других - оскорбление имперского двора.
Они мускулистые и без мозгов. Мы трое - учёные. Мы наслаждаемся литературой во всех её
проявлениях, в том числе и на работе. Нам было бы очень трудно воспринимать мастеров
боевых искусств как студентов».

«Ты абсолютно прав, Брат Хэ Я.»

Хэ Я - вежливое имя секретаря Чжана. Секретарь Кун и он были близки по возрасту и
одновременно вступили в императорский двор. Вот почему они обычно обращались друг к
другу по имени. По-видимому, секретарь Кун был одним из потомков Конфуция, чьё поколение
было неизвестно. Он был устойчивым человеком, который ценил формальности, мораль и
характер.

Три непослушных полицейских из Лю Шань Мэня действовали секретарю Куну на нервы. Он
возмутился: «И среди них троих есть худший, Чума Лю Шань Мэня, Мин Фэйчжэнь. Он не
только опаздывает на конференции, но и ушёл без слов во время отбора фумы, ошеломив всех.
Я рад, что принцесса Хунчжуан не выбрала его своим мужем. В противном случае он опозорил
бы императорскую семью».

Любимым хобби секретаря Цяня, Секретаря Министерства Доходов, были заговоры.
Нахмурившись, он добавил: «Все трое неорганизованы, не подчиняются правилам и являются
настоящими мастерами боевых искусств. Я думаю, что в будущем императорский двор будет
активно выдвигать их в качестве военных чиновников, так как они из Лю Шань Мэня.



Вдобавок, мы работаем не в том направлении, это означает, что они не подходят для наших
трёх отделов. По этой причине им лучше учиться под руководством Военного Министра Ле
Цзинчана. Я думаю, что Его Высочество добавил нас сюда по другим причинам.»

«Секретарь Цянь прав. Его Высочество хочет, чтобы все трое укоренились в императорском
дворе. Он не хотел бы, чтобы мы принимали студентов. Если они будут находиться у нас, они,
естественно, плавно продвинутся в императорском дворе, а также будут пользоваться
привилегиями. Кто осмелится отказаться? Из этого мы можем сделать вывод, что Его
Высочество искренне хочет продвинуть этих троих».

Секретарь Чжан говорил всё увереннее. Он кивнул: «К счастью, план рухнул благодаря
вмешательству премьер-министра и секретаря Лэна. Иначе последствия были бы ужасными.
Его Высочество с годами становится всё хитрее».

В ту секунду, когда трое почувствовали облегчение от того, что они избежали бедствия, они
услышали, как кто-то с ясным голосом приближается снаружи. Голос, очевидно, принадлежал
кому-то из императорского дворца. Посетитель заявил: «Прибыл императорский приказ!
Секретарь Чжан, Секретарь Кун и секретарь Цянь, прислушайтесь к приказу Его Высочества!»

Когда они услышали это, к двери принесли приказ.

========

В офисе Военного Министра.

Секретарь Ле, который сидел в комнате для гостей, хлопнул себя по голове и сказал: «Мы
неистово ссорились из-за Цзинь Вансуня и Семи Белых Принцев Чемпионов не так давно, но
сегодня Его Высочество сменил тему. О чём он думает? Я не понимаю, что произошло
сегодня».

Старый друг секретаря Ле, секретарь Лу Боань, сидел рядом с ним. С изящно сделанным
устройством в руке и опущенной головой, он ответил: «Было бы чудом, если бы ты это понял.
Просто знай: у Его Высочества была другая проблема. Хорошо, что ты не понял».

«Почему Его Высочество говорит всё более замысловато? Всё, что я слышу, - это запутанные
вещи. Боже, что имел в виде Его Высочество под приёмом студентов? Я сейчас на грани. Я
провёл большую часть своей жизни сражаясь, даже не задумываясь о преемнике. Конечно, мне
нужен студент, особенно этот Мин Фэй-как-его-там. Он физически крепок. Я думаю, что его
талант можно усовершенствовать. Может, мне попросить его у Его Высочества?»

Секретарь Лу сказал: «В твоих же интересах оставаться в стороне».

Секретарь Ле отреагировал удивлённо: «А? Ты хочешь подраться со мной за него? Этот Мин
Фэй-как-его-там, очевидно, хитрец. Тебе нет смысла его брать».

«Ни ты, ни я не должны вмешиваться. Позволь им это сделать», - ответил секретарь Лу,
продолжая возиться с устройством в руках. Он уточнил холодным тоном: «Семь Белых Принцев
Чемпионов всегда были занозой в заднице Его Высочества. Независимо от того, наша ли это
фракция, их фракция или Его Высочества, никто из нас не хочет позволить Семи Белым
Принцам Чемпионам продолжить свой дерзкий путь».

Это только запутало Секретаря Ле ещё больше. Тема как-то перешла от учеников к Семи



Белым Принцам Чемпионам.

«Намерение очевидно. Свита Его Высочества - это, в сущности, безопасность его и
императорской семьи. Стражам Цилинь поручено защищать королевство, поддерживать
порядок и бороться с неортодоксальными сектами. Однако лучшие кандидаты для борьбы с
Семью Белыми Принцами Чемпионами - Лю Шань Мэнь, полицейские, осуществляющие
правосудие от имени небес» объяснил секретарь Лу, прежде чем внезапно сменить тему.
«Старый лгун, как долго тебе нужно готовиться, чтобы уничтожить Семь Белых Принцев
Чемпионов?»

Поглаживая бороду, секретарь Ле сказал: «Десять месяцев на подготовку. Четырнадцать
месяцев на подготовку солдат. Дайте мне полтора года. Семь Белых Принцев Чемпионов или
Семь Чёрных Принцев Чемпионов - я убью их всех».

«Они живут прямо по соседству. Если ты так прямо говоришь об этом, как они могут не узнать,
что ты придёшь к ним?» риторически спросил секретарь Лу. В конце концов он поднял голову:
«Единственное решение - позволить кулачному миру найти компрометирующие доказательства
для постепенной дезинтеграции и их искоренения. Вот почему Его Высочество хочет принять
Лю Шань Мэнь».

«Ты имеешь в виду, что мы не должны вмешиваться? Я думаю, что Мин Фэй-как-его-т...»

«Если мы примем участие и позволим им начать с кулачного мира, потребуются годы, прежде
чем мы сможем начать войну. Его Высочество думает на будущее. Если мы последуем его
плану, это займёт, по крайней мере, десять лет. Выиграем ли мы от участия? Премьер-министр
Ле дал хорошую идею. Мы должны найти возможность попросить отпуск. В наших интересах
не вмешиваться», - пояснил мистер Лу.

Секретарь Ли яростно кивал. Вопрос был в том, сколько он действительно понял? Двое из них
были реформистами; однако секретарь Ли был небрежным в отличие от секретаря Лу. Таким
образом, секретарь Лу на самом деле был стратегом фракции.

«Прибыл королевский приказ! Секретарь Ли из Военного Министерства и секретарь Лу из
Министерства Труда, пожалуйста, подойдите и выслушайте приказ Его Высочества!» кто-то
закричал снаружи.

========

Премьер-министр Ли Сы выпил Чай Лунцзин. В его руке был белый камень, используемый в Го.
Он долго думал, прежде чем начать играть. Он был очень сосредоточен на игре. Рядом с ним
была красивая женщина лет сорока. Она была довольно красива во всех аспектах. Даже её
манеры были изысканными. Однако серьёзное выражение её лица указывало на то, что её
нельзя недооценивать. Хотя другие льстили премьер-министру, она была раздражена: «Это
действительно раздражает, когда ты не отвечаешь на поставленный вопрос. Скажи мне: зачем
Его Высочество вызвал тебя во дворец?»

Вышеупомянутая женщина была женой премьер-министра. Она была молода по внешности -
она была моложе премьер-министра на тридцать лет. Его первая жена скончалась давным-
давно, после чего он снова женился. Несмотря на разницу в возрасте, они были очень ласковы
друг с другом.

Премьер-министр больше не женится ни на ком другом после женитьбы на мадам Ли. Когда он
женился на ней, ему уже было за пятьдесят. Его старшему сыну было всего девять лет, это



означало, что он всё ещё был в приличной форме.

Мадам Ли подтолкнула руку своего мужа и проворчала: «Что-то случилось? Его Высочество
вызвал вас всех на ровном месте. Это не повлияет на тебя, не так ли? Он же не накажет тебя за
то, что ты зашёл слишком далеко, не так ли?»

Мадам Ли знала, что её муж служил в императорском дворе три поколения; Тем не менее, она
хорошо знала его темперамент. Старик любил дурачить других. Время от времени он
подшучивал над Императором. Это всегда было причиной для беспокойства. Она всегда
заставляла его сообщать ей о том, что произошло, когда он возвращался с конференций, чтобы
узнать, не переступил ли он черту в тот день.

Премьер-министр Ли усмехнулся. Он был сосредоточен на игре в Го. Прошло некоторое время,
прежде чем он наконец ответил: «Тебе не нужно беспокоиться, миледи. Не беспокойся. Я
служил в императорском дворе три поколения. Я точно знаю, что сказать и сделать. Его
Высочество хотел, чтобы мы поработали над глупой задачей.»

Мадам Ли наклонилась: «Что это? Что это? Ты сможешь получить ещё одну заслугу, если тебе
это удастся сделать?»

«Видишь ли, ты явно не профессионал в этой области. Какая заслуга? Я служил в качестве
чиновника всю свою жизнь. Разве я когда-либо полагался на достижения, чтобы добраться до
того места, где я нахожусь? С большими достижениями приходит больше несчастья, меньше
заслуг — меньше проблем.»

«Почему ты так ненадежен, мой лорд? Что плохого может получиться из-за достижения цели?»

«Может. Может начаться катастрофа. Если ты чего-то добиваешься, ты выделяешься. С каких
пор то, что ты выделился, было чем-то хорошим? Почему бы не держаться подальше от
тривиальных вещей и наслаждаться свободной жизнью?» ответил премьер-министр Ли. Он был
доволен результатом игры. Он положил пособие и улыбнулся: «Сделай мне массаж. Моя спина
всегда болит зимой».

«Да, мой лорд», - ответила мадам Ли. Она начала делать своему мужу массаж, стучать и
поглаживать его: «Ты не должен отмахиваться от всего, что говорит Его Высочество. Ты
можешь обладать большой властью и влиянием; однако, Чжан Чуньфэн из Министерства
Персонала и Лу Боань из Министерства Труда являются отдельными лицами. Ты должен быть
осторожен. Они оба хотят занять твоё место. Ты никогда не делаешь ничего, кроме как
обедаешь в Таверне Восьми Божеств и пьёшь в ресторане Дун По. Пора тебе действительно
начать работать».

Премьер-министр засмеялся: «Ты мудра, моя леди. Я удивлён, что ты заметила это».

Мадам Ли начала выглядеть немного самодовольной и прикладывать меньше усилий к
массажу: «Хех, пустяк. Я узнаю что-то, пока хожу за тобой».

Премьер-министр Ли рассмеялся. Он никогда не чувствовал себя одиноким с такой женой.
Некоторое время спустя он поднялся на ноги и сказал: «Моя леди, мне нужно на какое-то
время выйти. Если кто-нибудь будет искать меня, скажи им, что меня нет дома».

Затем премьер-министр схватил сумку и ушёл, заложив руки за спину, хихикая. Госпожа Ли
была в ярости: «Эй! Что я только что сказала тебе? Ты ненадежный старый чудак!»



Евнух из императорского дворца через час постучал к премьер-министру с приказом. Однако к
тому времени он уже был в Таверне Восьми Божеств.
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